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Setup

Quick Start Guide

IMPORTANT
Go to zebra.com/zd421d-info

and install the driver for your printer.

The driver MUST be installed before connecting the printer to the 
computer, or it will cause complications. If your Microsoft 
Windows-based computer does not have the driver installed for 
this printer, download it from zebra.com/zd421d-info and 
install it before continuing. 

Remove Packing

Remove Packing (continued)

Load Media (continued)

Load Media

Close PrinterAdjust Sensor

Zebra Technologies | 3 Overlook Point | Lincolnshire, IL 60069 
USA zebra.com ZEBRA and the stylized Zebra head are 
trademarks of Zebra Technologies Corp., registered in many 
jurisdictions worldwide. All other trademarks are the property of 
their respective owners. © 2023 Zebra Technologies Corp. and/or 
its affiliates. All rights reserved.

Press the media under the guides (1).Pull the end of the roll past 
the front edge of the printer.

Unroll (1) and discard (2) the outer layer 
of the media roll (3).

Slide the release latches (1) to the 
front to unlock the cover.

Spread the roll holders open (1) 
and place the roll (2) into the printer.

Verify the roll spins easily on the holder.

Align the sensor to the center of the roll 
for regular labels (1).

Align the sensor to the edge of the roll 
for marked labels (1).

Push down on the front edge 
of the printer until it locks.

Media not included.

After unpacking, make sure you have all items shown below.

Open the printer and 
remove the packing (1).

ZD421 
Direct Thermal Desktop Printer

Printer USB Cable

Power Cord

Quick Start Guide

Power Supply

Quick Start Guide

P1133050-01ROW

Desktop Printer
ZD421

桌面打印机

设置 拆下包装

拆下包装 （续） 装载介质

装载介质 （续） 调整传感器

快速入门指南

将介质的末端从打印机的前端拉出。

确保介质卷能够在支架上旋转自如。

P1133050-01ZHCN

合上打印机 

向下按压打印机的前端，直至锁定。

重要说明
访问 zebra.com/zd421d-info

并为您的打印机安装驱动程序。

ZD421D

不包含标签
Zebra Technologies | 3 Overlook Point | Lincolnshire, IL 60069 USA
ZEBRA 和标志性的 Zebra 斑马头像是 Zebra Technologies Corp.
在全球许多司法管辖区内注册的商标。  
所有其他商标均为其各自所有者的财产。 
© 2023  Zebra Technologies Corp 和/或其子公司。

在将打印机连接到计算机之前，必须先安装驱动程序，否则会导致问题。 
如果您基于 Microsoft Windows 的计算机未安装此打印机的驱动程序，请
从 zebra.com/zd421d-info 下载并进行安装，然后再继续。

桌面打印机
ZD421D

快速入门指南

P1133050-01ZHCN

手册打印机 USB 连接线

打开包装后，应检查所有物品，确保没有缺失（如下所示）。

电源部件 电源线

对于带标记标签，
将传感器与介质卷边缘对齐 (1)。

对于常规标签，
将传感器与介质卷中心对齐 (1) 。

将介质按压置于导板下方 (1) 。

将介质卷支架分开 (1) ，
并将介质卷装入打印机 (2) 。

展开 (1) 并丢 (2) 弃介质卷的最外层 (3) 。打开打印机盖，
并拆下包装物 (1)。

将松开锁片滑动至前端 (1)，
松开打印机盖。

Impressora desktop

Guia de partida rápida

Puxe o final do rolo de forma 
a ultrapassar a parte frontal da impressora.

Empurre para baixo a parte 
frontal da impressora até travá-la.

P1133050-01PTBR

Verifique se o rolo 
gira livremente no suporte.

Zebra Technologies | 3 Overlook Point | Lincolnshire, IL 60069 USA
zebra.com
ZEBRA and the stylized Zebra head are trademarks of Zebra Technologies 
Corp., registered in many jurisdictions worldwide.
All other trademarks are the property of their respective owners.
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ZD421D
Configuração Remova a embalagem

Remova a embalagem (continuação) Carregar mídia

Carregar mídia (continuação) Ajustar sensor Fechar impressora

Después de desembalar el producto, asegúrese de contar con todas las piezas 
que se muestran a continuación.

Impressora desktop

Guia de partida rápida

P1133050-01PTBR

ZD421D

Impressora Cabo USBGuia de partida rápida

Cabo de alimentação Fonte de alimentação

Acesse zebra.com/zd421d-info
e instale o driver da impressora.

IMPORTANTE

Para que não haja complicações, é NECESSÁRIO que o 
driver seja instalado antes da impressora ser conectada ao 
computador. Se o seu computador com Microsoft Windows 
não tiver o driver instalado para essa impressora, baixe-o do 
site zebra.com/zd421d-info e instale-o antes de continuar.

Mídia não estão incluídas.

Deslize as travas de liberação (1) para  
a frente para destravar a tampa.

Abra a impressora e 
remova a embalagem (1).

Alinhe o sensor ao centro do rolo 
para etiquetas marcadas (1).

Alinhe o sensor ao centro do rolo 
para etiquetas regulares (1).

Empurre a mídia para 
baixo das guias (1).

Abra os suportes do rolo afastando-os 
(1) e coloque o rolo (2) na impressora.

Desenrole (1) e descarte (2) a camada 
externa da mídia em rolo (3).
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ZD421D
IMPORTANT / IMPORTANTE / IMPORTANT

Go to zebra.com/zd421d-info
and install the driver for your printer.

Visite zebra.com/zd421d-info
e instale el controlador para su impresora.

Rendez-vous sur le site zebra.com/zd421d-info 
et installez le pilote destiné à votre imprimante.

The driver MUST be installed before connecting the printer to the 
computer, or it will cause complications. If your Microsoft 
Windows-based computer does not have the driver installed for this 
printer, download it from zebra.com/zd421d-info and install it before 
continuing. 

El controlador se DEBE instalar antes de conectar la impresora a la computadora;
de lo contrario, se generarán complicaciones. Si su computadora con
Microsoft Windows no tiene instalado el controlador para esta impresora,
descárguelo desde zebra.com/zd421d-info e instálelo antes de continuar.
Pour éviter toute complication, installez le pilote AVANT de connecter l'imprimante
à l'ordinateur. Si le pilote de cette imprimante n'est pas installé sur
votre ordinateur Microsoft Windows, téléchargez-le à partir du site
zebra.com/zd421d-info et installez-le avant de continuer.

Configuración
Installer

Extraer embalaje
Retirer l’emballage

Extraer embalaje
Retirer l’emballage

Les supports ne sont pas inclus.
Soportes no incluidos.

After unpacking, make sure you have all items shown below.
Después de desembalar el producto, asegúrese de contar con todas las piezas que se muestran 
a continuación.
Après le déballage, vérifiez que vous disposez de tous les éléments ci-dessous.

Imprimante
Impresora

Fuente de alimentación eléctrica
Bloc d'alimentation

ZEBRA et la tête de zèbre stylisée sont des marques de commerce 
de Zebra Technologies Corp. enregistrées dans plusieurs 
juridictions dans le monde. Toutes les autres marques de commerce 
sont la propriété de leurs titulaires respectifs.  
© 2023 Zebra Technologies Corp. ou ses sociétés affiliées.  Tous droits réservés.

ZEBRA y la cabeza de cebra estilizada son marcas comerciales de Zebra Technologies Corp. 
registradas en muchas jurisdicciones en todo el mundo. 
Todas las demás marcas comerciales pertenecen a sus respectivos dueños.  
© 2023 Zebra Technologies Corp. o sus filiales.  Todos los derechos reservados.
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ZEBRA and the stylized Zebra head are trademarks of Zebra Technologies Corp., registered in many jurisdictions 
worldwide.
 All other trademarks are the property of their respective owners.
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Setup Remove Packing

Remove Packing (continued)

Load Media (continued)

Load Media

Close PrinterAdjust Sensor

Media not included.

Printer

Câble USB
Cable USB
USB Cable

Power Supply

Quick Start Guide 
Guía de inicio rápido
Guide de démarrage rapide

Power Cord
Cable de alimentación
Cordon d'alimentation

Cargar papel
Charger le

Cargar papel
Charger le

Ajustar sensor 
Régler la cellule

Cerrar impresora
Fermer l’imprimante

Unroll (1) and discard (2) the outer layer 
of the media roll (3).
Desenrolle (1) y deseche (2) la capa externa 
del rollo de papel (3).
Déroulez (1) et enlevez (2) la pellicule de protection 
externe du rouleau de papier (3).

Spread the roll holders open (1) 
and place the roll (2) into the printer.
Despliegue los soportes (1) del rollo y coloque 
el rollo (2) en la impresora.
Ouvrez les porte-rouleaux (1) et insérez 
le rouleau (2) dans l’imprimante.

Verify the roll spins easily on the holder.
Despliegue los soportes del rollo y 
coloque el rollo en la impresora.
Assurez-vous que le rouleau 
tourne facilement.

Slide the release latches (1) to the 
front to unlock the cover.
Deslice los seguros de liberación (1) 
hacia el frente para desbloquear la cubierta.
Faites glisser les loquets de blocage (1) vers 
l’avant pour déverrouiller le couvercle. 

Open the printer and 
remove the packing (1).
Abra la impresora y extraiga 
el embalaje (1).
Ouvrez l’imprimante et retirez 
l’élément d’emballage (1).

Pull the end of the roll past the front edge of the 
printer.
Tire del extremo del rollo hasta que sobresalga del 
borde delantero de la
impresora.
Tirez sur le papier pour en dérouler une longueur à 
l’avant de l’imprimante.

Press the media under the guides (1).
Presione el papel por debajo de las guías 
(1).
Poussez le papier sous les guides (1).

Align the sensor to the center of the roll for regular 
labels (1).
Alinee el sensor hacia el centro del rollo para etiquetas 
normales (1).
Alignez la cellule avec le centre du rouleau pour les 
étiquettes normales (1).

Align the sensor to the edge of the roll for 
marked labels (1).
Alinee el sensor hacia el borde del rollo para 
etiquetas marcadas (1).
Alignez la cellule avec le bord du rouleau pour 
les étiquettes marquées (1).

Push down on the front edge 
of the printer until it locks.
Presione hacia abajo en el borde 
delantero de la impresora hasta que
quede fijo.
Appuyez sur le bord avant de l’imprimante 
jusqu’à ce qu’il se verrouille.

Desktop Printer
Impresora de escritorio
Imprimante de bureau

Quick Start Guide
Guía de inicio rápido
Guide de démarrage rapide

ZD421D

P1133050-01EN-ES-FR

Desktop Printer
Impresora de escritorio
Imprimante de bureau

Quick Start Guide
Guía de inicio rápido
Guide de démarrage rapide

https://www.zebra.com/us/en/support-downloads/printers/desktop/zd421.html
https://www.zebra.com/us/en/support-downloads/printers/desktop/zd421.html


1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

Connect Power

Support and Information

Print Configuration

CleaningMedia Out

Smart Calibration

Power On

Power On (continued)

Connect USB

Press and hold PAUSE (1) and CANCEL (2) for two seconds 
to line up the labels.

Press and hold FEED (1) and CANCEL (2) for 
two seconds to print a configuration report.

When the printer is ready, the printer 
status light turns green (1).

Press POWER (1). 

When media runs out, the printer and 
media status lights turn red (1).

Open the printer and discard 
the empty roll (1).

Clean the printhead (1) with a cleaning pen (2). 
Clean from the middle to the outside. Do not 
use a cleaning pen on the platen. 

Need to secure your printer?
zebra.com/printsecure

Need to manage your printer?
zebra.com/profilemanager

P

ip.zebra.com
Learn about product patent information.

Contact Zebra about your printer.
zebra.com/contactsupport

Learn about genuine Zebra supplies.
zebra.com/supplies

Need to design a label?
zebra.com/zebradesigner

Join Community Connection 
of Zebra users and ambassadors.

zebra.com/supportcommunity

zebra.com/knowledge
View Quick Answers and Knowledge Base.

View user documentation.
zebra.com/zd421d-info

1. Connect a USB cable to the printer.
2. Connect the other end to your computer.

1. Plug the power supply into the printer.
2. Plug the power cable into the power supply.
3. Plug the power cord into an appropriate receptacle.
4. Verify that the power supply lights green.

电源打开

电源打开连接 USB

智能校准 打印配置报告

介质用尽 清洁支持和信息

连接电源

zebra.com/printsecure
需要管理您的打印机？
zebra.com/profilemanager

P

ip.zebra.com

zebra.com/contactsupport

了解正版 Zebra 耗材。
zebra.com/supplies

需要设计标签？
zebra.com/zebradesigner

zebra.com/supportcommunity

zebra.com/knowledge
查看快速解答和知识库。查看用户文档。

zebra.com/zd421d-info

联系 Zebra 了解您的打印机。

需要保护您的打印机？

了解产品专利信息。

加入 Zebra 
用户和代表的社区联系计划。

1. 将 USB 缆线连接到打印机。
2. 将另一端连接到计算机。

按 POWER （电源）(1)。1. 将电源部件一端插入打印机。
2. 将电源线插入电源部件。
3. 将电源线插头插入适用的插座。 
4. 验证电源部件的指示灯呈绿色亮起。

按住 PAUSE（暂停）(1) 和 CANCEL
（取消）(2) 两秒钟，使标签对齐。

按住 FEED（进纸）(1) 和 CANCEL（取消）(2) 
两秒钟，打印配置报告。

打印机准备就绪后，
打印机状态指示灯变为绿色 (1)。

打开打印机盖，并丢弃
空介质卷 (1)。

使用清洁笔 (2) 清洁 打印头 (1)。从中间向外侧清洁。
不要将清洁笔用于打印辊。

介质用完时，打印机状态指示灯和
介质状态指示灯会变为红色 (1)。

Limpando

 Calibração inteligente

Suporte e Informação Sem mídia

Alimentação ligada (continuação)

Alimentação ligadaConectar USBConectar energia elétrica

Imprimir relatório de configuração

Precisa proteger sua impressora?
zebra.com/printsecure

Precisa gerenciar sua impressora?
zebra.com/profilemanager

P

ip.zebra.com

Entre em contato com a Zebra para 
falar sobre sua impressora.

zebra.com/contactsupport

Saiba mais sobre os 
suprimentos originais da Zebra.
zebra.com/supplies

Precisa criar uma etiqueta?
zebra.com/zebradesigner

Participe da Comunidade de Suporte 
de usuários e embaixadores da Zebra.

zebra.com/supportcommunity

zebra.com/knowledge

Veja as respostas rápidas e os 
artigos de conhecimento.

Consulte a documentação do 
usuário.
zebra.com/zd421d-info

Saiba mais sobre as informações de patentes de produtos.

1. Conecte a fonte de alimentação à impressora.
2. Conecte o cabo de alimentação à fonte de alimentação.
3. Conecte o cabo de alimentação a uma tomada apropriada. 
4. Verifique se a luz indicadora de alimentação acenderá em verde.

1. Conecte um cabo USB à impressora.  
2. Conecte a outra extremidade ao computador.

Pressione OLIGA/DESLIGA (1).

Quando a impressora estiver pronta, a luz de status 
da impressora ficará verde (1). Mantenha os botões PAUSAR (1) e CANCELAR (2) 

pressionados por dois segundos para alinhar as 
etiquetas.

Mantenha os botões ALIMENTAR (1) e CANCELAR (2) 
pressionados por dois segundos para imprimir um 
relatório de configuração.

Limpe o cabeçote (1) de impressão com uma caneta 
de limpeza (2). Limpe do meio para fora. Não use uma 
caneta de limpeza no rolo de impressão.

Quando a mídia acabar, as luzes 
de status da impressora e de status 
da mídia ficarão vermelhas (1).

Abra a impressora e descarte 
o rolo vazio (1).

 
 

 
 

 
  

  
 

zebra.com/knowledge

View Quick Answers and Knowledge Base.
Vea las respuestas rápidas y

la base de conocimientos.
Affichez les réponses rapides et la

base de connaissances.

View user documentation.
Consulte la documentación.
Consultez la documentation.
zebra.com/zd421d-info

Need to design a label?
¿Necesita diseñar una etiqueta?
Besoin de créer une étiquette ?
zebra.com/zebradesigner

Join Community Connection 
of Zebra users and ambassadors.

zebra.com/supportcommunity

Únase a la comunidad de conexión de
los usuarios y embajadores de Zebra.

Rejoignez la communauté des
utilisateurs et ambassadeurs Zebra.

Need to secure your printer?
¿Necesita asegurar su impresora?

Besoin de sécuriser votre imprimante ?
zebra.com/printsecure

Need to manage your printer?
¿Necesita administrar su impresora?
Besoin de gérer votre imprimante ?
zebra.com/profilemanager

Learn about genuine Zebra supplies.
Obtenga más información sobre
suministros originales de Zebra.
En savoir plus sur les consommables Zebra authentiques.
zebra.com/supplies

Contact Zebra about your printer.

zebra.com/contactsupport

Comuníquese con el equipo de
atención de Zebra si tiene consultas

sobre la impresora.
Contactez Zebra au sujet de votre

imprimante.

ip.zebra.com

P

Learn about product patent information.
En savoir plus sur les informations sur les brevets de produits.

Obtenga información sobre patentes de productos.

Connect Power

Support and Information

Print Configuration

CleaningMedia Out

Smart Calibration

Power On

Power On (continued)

Connect USB

Conecte la fuente de alimentación eléctrica en la impresora.
Branchez le bloc d’alimentation sur l’imprimante.

1. Plug the power supply into the printer.

Conecte el cable de alimentación eléctrica en la fuente de alimentación 
Branchez le câble d’alimentation sur le bloc d’alimentation.

2. Plug the power cable into the power supply.

Conecte el cable de alimentación eléctrica en un receptáculo apropiado.
Branchez le cordon d’alimentation sur une prise appropriée.

3. Plug the power cord into an appropriate receptacle. 

Verifique que la fuente de alimentación tenga una luz verde.
Vérifiez que le voyant du bloc d'alimentation s'allume en vert.

4. Verify that the power supply lights green.

Conectar la alimentación eléctrica
Raccordement électrique�

Conectar USB
Raccordement USB�

Encender
Alimentée�

Conecte un cable USB a la impresora.
Connectez un câble USB à l'imprimante.   

Conecte el otro extremo a la computadora.
Connectez l'autre extrémité à votre ordinateur.

1. Connect a USB cable to the printer.

2. Connect the other end to your computer.

Press POWER (1).
Presione de ENCENDIDO (1).
Appuyez sur D’ALIMENTATION (1).

When the the printer is ready, the printer status 
light will turn green (1).
Cuando la impresora esté lista, la luz de 
estado de la impresora se pondrá
de color verde (1).
Lorsque l’imprimante est prête, son voyant 
d’état devient ver (1).

Press and hold PAUSE (1) + CANCEL (2) 
for two seconds to line up the labels.
Mantenga presionados los botones de PAUSA (1) y CANCELAR 
(2) durante dos segundos para alinear las etiquetas.
Maintenez les boutons PAUSE (1) et ANNULER (2) enfoncés 
pendant deux secondes pour aligner les étiquettes.

Press and hold FEED (1) + CANCEL (2) for two seconds 
to print a configuration report.
Mantenga presionados los botones de ALIMENTACIÓN (1) y CANCELAR (2) 
durante dos segundos para imprimir un informe de configuración.
Maintenez les boutons ALIMENTER (1) et ANNULER (2) enfoncés pendant deux 
secondes pour imprimer un rapport de configuration.

When the media runs out, the printer status and media status 
lights will turn red (1).
Cuando se agotan los medios, las luces de estado de la 
impresora y de estado de los medios se encienden en color 
rojo (1).
Lorsque le support est épuisé, les voyants d'état de 
l'imprimante et du support deviennent rouges (1).

Open the printer and discard the empty roll (1).
Abra la impresora y deseche el rollo vacío (1).
Ouvrez l’imprimante et retirez le rouleau vide (1).

Clean the printhead (1) with a cleaning pen (2). Clean from the middle to the 
outside. Do not use a cleaning pen on the platen. 
Limpie el cabezal (1) de impresión con un lápiz de limpieza (2). Limpie desde
el medio hacia afuera. No utilice un lápiz de limpieza en el rodillo portapapeles.
Nettoyez la tête (1) d’impression à l’aide d’un stylet de nettoyage (2). 
Nettoyez-la
en partant du centre vers l’extérieur. N’utilisez pas de stylet de nettoyage sur le 
contre-rouleau.

Apoyo e información
Soutien et information

Limpieza
Nettoyage

Falta de papel 
Papier épuisé

Imprimir informe de configuración
Imprimer un rapport de configuration�

Calibración inteligente
Calibrage intelligent�

Encender
Alimentée�

https://www.zebra.com/us/en/support-downloads/printers/desktop/zd421.html
https://www.zebra.com/zebradesigner
https://www.zebra.com/supplies
https://www.zebra.com/profilemanager
https://www.zebra.com/knowledge
https://www.zebra.com/supportcommunity
https://www.zebra.com/contactsupport
https://www.zebra.com/printsecure
http://ip.zebra.com/
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